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OBBEKT M3MEHEHHWS U EI'O PETTPE3EHTAILIMA B CHUHTAKCHUCE
(Ha MaTepuase aHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB)

THE OBJECT OF CHANGE AND ITS REPRESENTATION IN SYNTAX
(Based on the Material of English-Language Texts)

B cratebe paccmarpuBaroTCsi CroOcOOBI SI3BIKOBOH pemnpe3eHTaluu 3HaHus 00 oOBeKTe
U3MEHEHUs, KOTOPBIA BBICTYNAET OJHONH W3 LEHTPAIbHBIX COCTABISAIOIIUX JUHAMHYECKOTO
coObITHs. BhIsABIIEHHBIE BapHAHTHI CBsI3aHBI M 0A3MPYIOTCS HA CEHU(UKE KOHLENTyaTH3aLIH
NPOIIECCOB M3MEHEHMsI B aHIIMHCKOW kapTuHe mupa. lIpeobnanaromas ceMaHTHKO-CHHTAKCH-
4yeckasi CTpyKTypa (OpMHUPYETCsi 3a CUET MPOABHIKEHHUS CIOBO(OPMBI, KOTOPAsi UCIOIB3YETCs
s BepOanm3anuu o0beKTa M3MEHEHUS], B IPHOPUTETHYIO MO3ULUIO B MPENJIOKESHUN. DKCIUTH -
LIUTHOE MNpPEACTaBICHUE B MOBEPXHOCTHOM CTPYKTYpPE AHIVIOSA3BIMHOIO MPEIJIOKEHMS TaKUX
XapPaKTEPUCTHK OOBEKTa, KaK MCXOnmHas (opma CyLIECTBOBAHHS M IapaMeTp, 1Mo KOTOPOMY
MIPOUCXOINUT U3MEHEHHUE, MOAYEPKUBAET KOTHUTUBHYIO 3HAYMMOCTb [JIs1 TOBOPSILErO HE TOJIBKO
caMoro 0OBEKTa, HO U BCET0, UTO COMPSKEHO C HUM.

KnrwoueBble CJ0Ba A36IKOBAS KAPMUHA MUPA, Penpe3eHmayis 3HAHU, Npoyeccsl
UBMEHEHUS, CHHMAKCUC, NPEONoJICeHUe;, O0BEKM USMEHEHUsL.

The article discusses the ways of language representation of knowledge about the object
of change, which is one of the central components of a dynamic event. The detected variants are
related and based on the specifics of conceptualizing processes denoting change in the English
worldview. The prevailing semantic-syntactic structure is formed by moving the word-form
which is used to verbalize the object of change to a priority position in the sentence. The explicit
representation in the English sentence formal structure of such characteristic features of an
object as the initial form of existence and the parameter, by which the change occurs,
emphasizes the cognitive significance for the speaker not only of the object itself, but also
of everything that is associated with it.

Key words: language worldview; knowledge representation, processes denoting
change; syntax; sentence; object of change.
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OnauM #3 Haubosee AaKTyalbHBIX BEKTOPOB COBPEMEHHOH JIMHTBUCTHKH
MOKHO TO MpaBy CUYMTaTh HMCCIEAOBAHHUE CIIOCOOOB KOHLENTYyaIM3alllM, KaTe-
FOpU3alvil U A3BIKOBOW PEMPE3CHTALMA OKPY/KAFOIIEW IEWCTBUTEILHOCTH, 4YTO
HEPA3PBIBHO CBA3aHO C U3YYCHUEM KOTHUTHUBHBIX ACIIEKTOB A3bIKA.

B ueHTpe BHMMaHMS KOTHUTMBHOIO NOAXO0JA K HCCICAOBAHUIO CEMaH-
TUYECKOTO MPOCTPAHCTBA SI3bIKA TOCTABJICHBI MPOOJIEMbI COACP)KAHUS YETIOBE-
YECKOT0 3HAHWS W €r0 MPEACTABICHUS BEPOANbHBIMKU (POPMaMH, TMPUHLMIIBI
OpraHM3allii 3HAaHUSI U OCOOCHHOCTHM STOW OpraHM3alMy MOJ BO3ACHCTBUEM
COLMOKYJIbTYPHBIX (pakTopoB. OH HANpaBJICH HA WU3YyYECHUE MPOLECCOB NMO3HABA-
TENBHOH JIEATENBHOCTH YEJIOBEKA, a TAaKKE HA BBIABICHUE OCOOEHHOCTEH
S3BIKOBOIM KapTUHBI MUPa OMPEACIIEHHOTO S3BIKOBOIO COOOIIECTBA, YTO CONMMXKACT
KOTHUTUBUCTHUKY C JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHEN.

OTHOCHUTENIBHO HOBOM TEHACHUMEN B COBPEMEHHBIX JMHIBOKOTHUTHMBHBIX
WCCIICIOBAHMAX SBIISCTCS OOpalllEHUE K M3YUYEHUI0 CUHTAKCUYECKOW PENpEe3eH-
TalMy KOHLIENTOB, KOTOpas MPOCICKHUBACTCS B PadOTax HAYYHOI'O KOJIJIEKTHBA
JIMHTBUCTUYECKON IKONBI « KOTHUTUBHAS JIMHTBUCTUKA. B3aumonencTBrue MbICIIH-
TEJBHBIX U A3BIKOBBIX CTPYKTYp». E€ OCHOBarenem u pyKOBOIUTENEM SIBISETCS
H. H. BoaapipeB, ube UMs OECCHOPHO COOTHOCHTCS ¢ HMCTOPUEH CTAHOBJICHUS
POCCHICKOr0O HANPABJICHHUs] KOTHUTUBHON JIMHTBUCTUKHU. Bcelien 3a aMepuKaHCKuM
muHrBucToM P, JDxexkeHaoppoM (HaYMHABIIMM C MOPOXKIAKOLIEH TpaMMATUKA
W CTaBUIMM BIOCJCACTBUM 3HAYATEIBHOW (QUrypoil B 00JACTHM KOTHHUTUBHOM
CEMAHTHUKM), KOTOPbI CUMTAET, YTO CTPYKTYPA CHHTAKCHYECKON KOHCTPYKLUMHU
VKa3bIBACT HA «IPUPOAY BOCIPUATHAS M KOrHuULuwo» [1, p. 3], nmpencrasurenu
VKa3aHHOW BBIIIE HAYYHOM WIKOJBI JOKA3bIBAKOT BO3MOKHOCTH KOTHUTHMBHOIO
MOJICTIMPOBAHUS CHHTaKCUCA. M3HaYaJIbHO 3Ta BO3MOXKHOCTh Obljla OATBEPKICHA
uneeit P. Jlkekenaodpda o TOM, 4UTO HECMOTPS HA CJOKHOCTH M TOHKOCTH
OTHOILICHWH, HAOMOJAEMBIX B CHHTaKCHCE, 3Ta c(epa HE SBISETCS XAOTUYHOM,
B HEW BBIJCIAIOTCA OMPEACICHHBIE PUHLMIIBI, OPTAHU3YIOIIME MHOTOUYHCIIEHHBIE
¢dakTel B cuctemy [1]. B ucciienoBaHusx, BBINOJHEHHBIX B PYCJI€ KOTHUTHBHOTO
MOAXOAA K CHHTAKCUCY, NPEMIOKECHHE PACCMATPUBACTCA KaK «HEKOTOPBIA
a0cTpakTHBIA (opMar, B KOTOPOM XpaHUTCS WH(POPMALUs O MHPE M S3BIKEY
[2, n1. 70] 1 OOOCHOBBIBAETCS «UEHTPATBHOCTh CHHTAKCHCA B PENPE3CHTALMAA
3HaHwmi» [Tam xe, n. 77].

[TpoOneMbl CHHTAKCHMYECKOH PpEMPE3CHTALMA KOHLENTOB TAKXKE IMOJHU-
MarOTCsi B OTCUECTBCHHOW CHHTakcuueckoi Hayke. B padore b. HO. Hopmana
«KOTrHUTHBHBIA CHHTAKCUC PYCCKOrO SA3BIKA», IMOCBAIICHHON IPEICTABICHUIO
TOTO, KaK MPOLECCHI MO3HAHMS CBS3aHbl C OPraHU3alMEd CTPYKTYPBI IPOCTOrO
OPEUIOKEHUS, OMPENEIAETCS YYacTHE Pa3HOOOPA3HBIX CUHTAKCUYECKUX SIBIICHUH
(CHHTaKCHYECKUX MOJENICH MPEIIOKEHUS, COYMHUTEIBbHON CBS3H, TJIArOJBHOTO
YIPABIEHUS, CHHTAKCUYECKUX «MAPTUHAIOB» U T. [.) B (POPMUPOBAHUM S3BIKOBOH
KapThHBI MUpa [3]. ABTOp MCXOJUAT W3 TOTO, YTO TPAMMATHYECCKHEC €IUHUIIBI
U CBA3M, C OJHOW CTOPOHBI, AKKYMYJMPYHOT B Ce€0€ «KOTHUTWUBHBIA OIBIT
NPEAIECTBYOIMX MOKOJICHHUI», a ¢ APYrOd — JArT BO3MOXKHOCTH HOCHUTEIIO
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S3bIKA «YMOPSAOYUTh, MPUBECTH B CHUCTEMY HOBYIO, TOJIBKO 4YTO MOJYYEHHYIO
undopmarmioy [3, ¢. 34]. CUHTAKCHC B 1IEJIOM 00PA3HO ONMPEEISIETCS YUEHBIM KaK
«PeNbChI, O KOTOPBIM ABWDKETCS MOE3A No3HaHus» [Tam ke, ¢. 57]. B npenom-
JIEHWH K HAlIEMy MCCIEAOBAHUIO 3TO MO3BOJISCT MPEANOJIOKHATh, YTO S3BIKOBAS
penpe3eHTalusl 3HaHUs 00 OHTOJIOTHYECKOM OOBEKTE M3MEHEHHSI MOYKET UMETh
Pa3HOOOPA3HbIE XapPaKTCPUCTHKH, BBISBICHHE KOTOPBIX OCYIIECCTBISETCS HA Oaze
aHaJIM3a AHTJIOSI3bIYHBIX MPEUIOKECHHA, OMUCHIBAIOIIMX MPOLECCH U3MEHEHMS.
Mareprasiom i aHajaIu3a MOCHYKWIN TPEAJIOKEHUS B KONU4eCTBE 3760 eauHuI,
OTOOpaHHBIX METOJOM CIUIOUTHOW BBIOOPKH, M3 HAYYHBIX W XYJI0KECTBEHHBIX
TEKCTOB.

OO0BEeKT M3MEHEHU 0003HAYACT ONYIIEBICHHBIA MM HEOMYIIEBICHHBIN
npeaMer (Bo3)aeicTBus/mponecca. MHBIMEA ClIOBaMHU, OOBEKT M3MEHEHHS MPE-
CTaBJISIET OO0 CyOCTAHIIMIO/SBIICHHE, HA KOTOPOE HANmpaBJICHO ACUCTBHUE, TUOO
CyOCTaHIIMIO/IBJIEHUE, TMOABEPrarolieecss MPOLECCy W3MEHEHWsT 0€3 Hemocpen-
CTBEHHOTO BHJMMOrO BO3JCHCTBHS CO CTOPOHBI akTUBHOroaesrens. Kak oauH
U3 KITHOYEBBIX KOMIIOHEHTOB TMHAMUYECKOTO poLEecca OH 00JaAaeT pa3TuyHbIMU
cBoiicTBaMH. TaK, BO BHES3BIKOBOM ACHCTBUTENBHOCTH XapaKTEPUCTHKOM 00BEKTA
WU3MCHEHUS, HEPA3PhIBHO CBS3AHHOW C HUM, SIBJISIETCS MapaMmeTp, BBICTYMAKOUIUI
CBOMCTBOM WJIM KAuyeCTBOM OOBEKTA, KOTOPOE COOCTBEHHO W MOJBEPractcs
Moau(uKalMA B Tpouecce M3MEHeHWs. Eme omHoil HeoThemIIeMO#l cocTapis-
OIER 00BEKTA M3MEHEHUsS BBICTYMAET €ro HMcxoaHas (opma/cocTosHHE, T.€.
TO, B KAKOM BHJIE OOBEKT CYLIECTBOBAJ J0 Hayasa Mporecca N3MEHEHUS.

Hamm 3Hanust 00 OHTOJIOTMYECKOM OOBEKTE M3MEHEHUS HAXOAST CBOE OTpa-
>)KeHUE B s13bike. OH BBICTYNAET CPEACTBOM PEMPE3CHTALMUA PA3IUYHBIX CTPYKTYP
3HAHUSI, OCMBICIMBACMBIX YEJTOBEKOM B MPOLECCE MOCTHKCHHS OKPYI>KAKOIIEH
JNEUCTBUTENBHOCTH. [ 'OBOPSI O CYIIIHOCTH OTHOIICHUH MEXAY WICHAMHU OMNO3ULIMH
«SI3bIK — 3HaHUE», B. A. 3BErMHIEB CHOPABEUIMBO OTMEYAN, YTO SI3BIK CITYKUT
CPEICTBOM «AMCKPETU3AlMKM 3HAHWH, WX OOBEKTUBW3ALMU W, HAKOHEI, HHTEP-
npertanun» [4, ¢. 74]. Ilpu sTtom, kak otmeuaer C. J[. KanHensCOH, OHTOJIOTH-
YyecKas CUTYallus/COOBITUE W BOIUIOMIAKOIICE ATy CUTYALUIO/COOBITHE MPEIO-
JKEHHME HE BO BCEM COBMANAOT BBHIY TOTO, YTO HE CYIIECTBYET TMOJHOIO
U30MOpPPU3Ma MEKIY SIBICHUSIMUA PEATbHOCTA W MPEACTABICHUSIMH O HUX
[5, c. 406]. OTCyTCTBUE OKCIUTMIUTHON BepOaTu3ali OJHUX COCTaBJISIOMIMX
CUTyallUM B TMPEUIOKEHUU TaKKe BbI3BAHO HAMEPEHHBIM aKIEHTUPOBAHUEM
JPYTHX YYaCTHUKOB B MPOIECCE MOPOXKACHHS BBICKAa3bIBaHHUS. B aHMIOA3BIYHOM
JIMHTBUCTUKE JUIsl UMEHOBAHUSI JAHHOTO SIBJICHUSI HCIOJB3YETCS TEPMUH Fising
‘pali3uHI’, O3HAYAKOIIMH MPOJBHKEHUE CIOBO(OPMBI B 00JIEE BBICOKYIO TTO3ULIMIO
(B TOM 4HCIIE B MO3UIMI0 CyObekTa). Kpome Ttoro, Bcien 3a mpodeccopom
JI. A. ®ypc, nOpeacTtaBAeHHOE OOCTOATEIBLCTBO MOXKHO HMCTOJIKOBBIBATh KAk
«YCTAHOBJICHUE KOTHUTHBHOW JOMMWHAHTHI TOBOPSWICTO» [2, J. 133], mpuHIMD
JEUCTBUA KOTOPON COCTOUT B TOM, YTO «TOBOPSIIWNA, OPUEHTHPYACH HA 3a0a4d
KOMMYHUKAIWK, JOJLKEH MepeaaTh pa3audyHble paKypchl 0ObEKTUBHON CUTyallMW»
[Tam ke, m. 134]. IIpy KOHCTPYMPOBAHWU COOBITHS AKLEHTUPYIOTCS PA3JIMYHBIC
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€ro acheKThl, YTO HAXOAMUT OTPAKEHHE B BHIOOPE COOTBETCTBYIOLIUX CHHTAKCH-
4eCKUX CpeAcTB. KOTHUTUBHOE BBIIEICHUE YYACTHUKOB OCYILIECTBIISIETCS 3a CUET
MNOMENICHUS 3JIEMEHTOB B WHUIMAJBHYIO MO3UIUI0 B CTPYKTYpPE MPEHIOKCHUS,
a TAKKE 32 CYET MHBEPTUPOBAHHBIX KOHCTPYKLMIA [6, ¢. 82].

B 53Toil CBsI3M OTAENBHOrO BHUMAHUs 3aciy>KMBaeT Bompoc o (opme
U crnocode BBIPOKEHUS OOBEKTa M3MEHEHUS B MPENIOKEHUW. BapuaTuBHOCTH
perpe3eHTalul TaHHOTO KOMIIOHEHTA B QHIJIOSI3BIYHBIX TEKCTAaX CBsi3aHA U OCHO-
BBIBACTCS HAa OCOOCHHOCTSIX KOHIENTyalu3aluuu NpeAcTaBieHUid 00 M3MEHEHUU
U €r0 COCTABJISIOIIMX B SI3bIKOBOM KapTUHE MUPA aHIJIOrOBOPSLIETO COOOIIECTRA.
be3yciioBHO, OXMaeMO, UYTO JAHHbI KOMIIOHEHT MOJYy4YaeT SKCIUTULUTHYIO
aKTyIM3allii0 B MOBEPXHOCTHON CTPYKTYpE MNPEIJIOKEHHS B MPABOCTOPOHHEM
NO3UIIMM OTHOCHUTEJIBHO MpeAuKara B (PyHKIUM mpsMoro aonojHeHus. CHH-
TAKCUYECKOE PA3BEPTHIBAHUE AHTJIOA3BIYHBIX MPEJIOKEHUH TaKOro poja ciaeayer
BHESI3BIKOBOM JIOTMKE TMPEACTABJICHUS YYAaCTHUKOB W3MEHEHMsI «OT JesTens/
UCTOYHUKA/Kay3aTopa K OOBEKTY U3MEHEHUS MPH MOMOIIM MHCTPYMEHTA U Jlaiee
K pe3yibTary», YeMy CHOCOOCTBYET M TUIUYHAs MOJENb MOBECTBOBATEIBHOIO
AQHIIMHACKOTO TPEIJIOKEHUsI, KOTOPOE OTKPBIBACTCS MOUICKAUMM-CYOBEKTOM.
Hanpumep:

(1) Senator Pitt (cyOwext) took his time and warmed his hands (00BEKT)
before going back to work ‘Cenatop [IMTT HE TOPONUICS U COTPEN PYKH, TPEKIE
4eM BEpPHYThCS K padoTe’ (3aech U najnee nepeoa Hal. — £. J1.) [C, p. 430].

ONHAKO UCTOYHUKOM/MPUYMHON HW3MEHEHHUS MOXKET CIYXHUTb HE TOJIbKO
BHEIIHUI Kay3aTop, MPEeAUIeCTBYIOUI OOBEKTY M3MEHEHUS BO BPEMEHM, HO U
JUAJIEKTUUECKOE BHYTPEHHEE MPOTUBOPEUME WJIM CO3HATEIBHOE BOJIEU3BSABICHUE
cyObekTa-nearens (camokaysanus). Ha OHTOJIOrMYECKOM YPOBHE, C OJHOH CTO-
POHBI, OTMEYAETCSI MPUCYTCTBUE CYOBEKTA, a ¢ APYyroit — 0OBEKTOM BO3JCHCTBUS
BBICTYMACT OH caM, T.€. JCHCTBUE CYOBEKTa HaMpaBjacHO Ha caMoro ceds. Cre-
JIOBATENIbHO, JaHHas O0COOEHHOCTh MPOSBISETCS B CHHKPETU3ME JIBYX KOMIIO-
HEHTOB. CyObeKTa U 00beKTa. B MpeanokeHun mpaBOCTOPOHHSIS MO3UIMST MOXKET
3aMOJIHATHCS AJIEMEHTOM, (POPMATIbHO BBIPAKEHHBIM MOCPEACTBOM BO3BPATHOTO
MecTtouMeHnus. Hanpumep:

(2) She made herself go limp.. ‘OnHa 3actaBmia ce0s pacciabuThCs
(mocioBHO: ‘0OMsKkHYTE’)...” [H, p. 386].

CTpemjieHUE KapTUHBI MUpa B LEJIOM K JIOCTOBEPHOMY OTOOPAKEHHIO
PEATLHOCTH COMPSHKEHO ¢ BEIOOPOM Mpeodiiafarolieii CeMaHTUKO-CHHTAKCHUYECKOM
CTPYKTYPbI, MO3BOJISIONICH aKIEHTHUPOBATh BHUMAHUE HA DJIEMEHTE, MpETeprie-
BAIOLIEM M3MEHEHUE, MOCKOJIBbKY OH MPEJACTABISET MEPBOCTENECHHYIO 3HAUMMOCTh
s roBopsawmero. Tak, mpu BepOaJM3allMd TPOLECCOB M3MEHEHUs HamOoJiee
pacnpocTpaHeHHas CTPYKTypa (GOpPMUpPYETCS 3a CUET BBIBEICHMS M3 WHTEHIMO-
HAJIbHOW TOMHUHAHTBI TOBOPSLIETO PEAIbHOTO MCIOMHUTENS ACHCTBUS/MCTOUHUKA
SHEpPruM/Kay3aTopa W BBIABW)KCHUS HA TEPBbIA IJIaH OOBEKTA W3MEHEHMS,
KOTOPbI SIBJSETCSI KOTHUTHBHO CYIIECTBEHHBIM. B JaHHOM cilydyae pedb HAET
O MPENJIOKECHUAX C AKTUBHBIM M MACCUBHBIM MPEIUKATOM, B KOTOPBIX MPOUCXOAUT
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BBITCCHCHUE HENOCPEACTBEHHOTO KOHKPETHOTO CYOBEKTA-IEATENS UM Kay3aTopa
U3 MPUOPUTETHOM MO3WLIMN U IOMEIIEHUE B MO3ALUIO MOAJIEKAIETO SKCIITHIIUTHO
MPEACTABICHHOI0 00beKTa U3MeHeHus [7, ¢. 99]. Hampumep:

(3) He was in worn clothing, though neat and well mended, and his face
was darkened from working in the sun ‘Opexna Ha HeM Obula MOHOIICHHOM,
HO 4MCTOM 1 0€3 ABIPOK, a JIUI0 MOTEMHEIO OT padoThl Ha coyiHIE’ [R, p. 559].

B naHHOM mpemasioKeHUM TIAroji-peAuKar darken ‘TEMHETH’, yMOTPEOJICH
B CTPaJaTeibHOM 3aJ0re¢ W (PYHKIMOHUPYET AJis BepOain3allid Ka4eCTBEHHOTO
U3MEHEHUST MO napameTpy ‘uBetr’. OOBEKT his face ‘€ro WO’ BBIHOCUTCS
B TMO3WLMIO TOJUICKAIIETO, BBIBOAS M3 KOTHUTHBHOH JOMHHAHTBHI TOBOPSIIETO
VUCTOYHUK 3HEPIUHU the sun ‘CONHIE’, BBI3BABIIMA M3MEHEHUE 00beKkTa. Ha cuH-
TAKCHYECKOM YPOBHE 3TOT KOMIIOHEHT BXOJUT B COCTAB OOCTOSITEIBCTBEHHOM
I'PYNIbI TIPUYUHBI, BBOAUMOM MPEIOTOM from.

OTnenbHOr0 BHUMAHMS 3ACIY>KABAKOT NPEIUIOKEHHS, B KOTOPBIX BEpOau-
3YETCSl 3HAHUE O MPOLECCE CAMONMPOM3BOIBHOIO M3MEHEHHUS. B HUX OTCYTCTBHE
CyOBbEKTa KakK LIEJICHANPABICHHOTO MPOU3BOAUTENS ACHCTBHS WM BUIMMOTO
OCO3HABAEMOI0 Kay3aropa CBOWCTBEHHO KAaK OHTOJOTMYECKOMY YPOBHIO, TaK
Y CEMAHTHKO-CUHTaKCH4YeCKOMY. [ [OBEpXHOCTHAS CTPYKTYpa MPEIIOKEHHUS XapaK-
TEPU3YETCS OTCYTCTBUEM MPSIMOTO JTOTIOMHEHHS U YIIOTPEOIEHUEM HEATCHTUBHOTO
NoJUIeKalIero, B YHKIMKM KOTOPOTrO HAXOAUTCS 3JIEMEHT, BOBJICYCHHBII B TIOCTE-
[IEHHO MIYIINNA, DBOIIOLUOHHBIA IIPOLECC, B YACTHOCTH, ITPOLECC €CTECTBEHHOTO
U3MEHEHHS TPEACTABUTENIEN >KUBOW MNPUPOABL. B peanbHON IEWCTBUTEIBHOCTH
TAKOro poAa MpeoO0pa3oBaHMs MPOMCXOIAT, C OAHOH CTOPOHBI, 32 CYET CBOWCTB
CaMoro 3JIEMEHTA, MPETEPIEBAIOIICTO U3MEHEHHE, & C IPYrOd — 3a CUET BIMSHUS
psja BHEIIHUX (PAKTOPOB, KOTOpPblE B OOJIBIIMHCTBE CIIy4YacB OCTArOTCS O€3
SA3BIKOBOM PEMPE3CHTALMH, YTO ACTEPMUHUPYET MPEACTABICHUE COOBITHS/CATYA-
UM B MPOLECCYATBHOM NPETOMIICHUHM. B MpeioKeHn WHULMAIBHAS TTO3ULUS
3aMOJIHIAETCA YYaCTHUKOM, KOTOPBIA HEMOCPEACTBEHHO HUCHBITHIBACT M3MEHECHHE,
€r0 BHYTPEHHUE XAPAKTEPUCTHKH TMO3BOJSIOT €My MPOSBISATH AKTHBHOCTD,
NPUYMHA U3MEHEHHS HE SKCIUTMLMPYETC B MpeanoxkeHuu. Hanmpumep, B npemio-
KeHUM (4) onuceiBacTCs (PparMEHT MOCTENEHHOTO PA3BUTHS M MOCIEAYIOLIETO
npeBpanicHust 00beKTa fadpoles ‘TONOBACTUKK  (JIMUMHKK MO3BOHOYHOTO >KHBOT-
HOT0), KOTOPBIH HAXOAWTCA B TMO3WLUU TOJICKALIETO, B Pe3yJbTar adults
“B3pOCIIbIE OCOOH .

(4) These gill-breathing tadpoles commonly metamorphose, that is, their
bodies change and they grow into air-breathing adults ‘2TH TrOIIOBaCTHKH,
Aplmamue xadpamu, OObIYHO NPETEPNEBAOT METaMop(do3bl, TO €CTh WX Tela
W3MEHSIOTCS, 1 OHH BBIPACTAKOT BO B3POCIBIX OCOOCH, Ablmamux Bo3ayxom’ [ME].

AKIICHTUPOBAHUE BHUMAHUS HA OOBEKTE U3MECHEHUS U BCEM, UTO CONPSKEHO
UMEHHO C HUM, TAKXE JOCTUTACTCSA 3a CUET JKCIUTMLMTHON MPENCTaBICHHOCTH
B NIOBEPXHOCTHOH CTPYKTYPE NPEIJIOKEHUS €r0 MCXOMHOW (POPMBI M KOHECUHOM.
Bo BHESA3bIKOBOM COOBITHW/CUTYAllMA JAHHBIA 3JIEMEHT HEPA3pPbIBEH C CaMUM
O00OBEKTOM M3MEHEHWs. Ero mpucyTCTBHE B CTPYKTYpPE MPEAJIOKEHUS MOTUEP-
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KABACT KOTHUTHBHYI) 3HAUYMMOCTH JUIsl TOBOPSIICTO MEPBOHAYAIBHOW (POPMBI
CYLIECTBOBAHMs OOBEKTA, NMOJBEPTaOIIEIOCs H3MEHEHUID. AKTyalM3alus NePBO-
HAYaJIbHOTO COCTOSIHMSI TPU OMUCAHWM TPEBPALICHUAS OJHON (POPMBI KUBOTO
OpraHM3Ma B JIPYTYI0, OJHOTO BUJA SHEPTHM B APYrOM W T. M. JAECT BO3MOKHOCTb
NPOTUBOMOCTABUTE MCXOAHYIO TOUYKY CYINECTBOBAHUS OOBEKTA M3MCHEHMS €€
KOHEYHOMY PE3YyJbTaTy, YTO MO3BOJSET OOJEE YETKO OTPa3uTh HAIUM 3HAHUS
0 MPOLIECCE U3MEHEHUS Ha SI3BIKOBOM ypoBHE. Hampumep:

(5) Young hymenopterans metamorphose completely from eggs to larvae,
to pupae, to adults ‘Mononple NEPENOHYATOKPBUILIE MNPEBPALIAOTC W3 SHI
B JINUMHKHU, 3aTEM B KYKOJIKM U HAKOHEI] BO B3POCbIX HaceKOMBIX™ [ME].

JlaHHOE TPEUIOKEHUE OMUCBIBACT TO, KAaK B PE3YJIBTATE ECTECTBEHHOIO
POLECCA PA3BUTHUS JKUBBIX OPraHM3MOB MPOUCXOAMT TMyOOKOE MpeoOpazoBaHue
NEPETIOHYATOKPBIIBIX U3 €ggs ‘Aiila’ B aOCOMOTHO MHBIE (DOPMBI CYIIECTBOBAHUS
C NpuOOPETECHHEM HOBOTO BHEIIHErO BHAA W (YHKIMIA, a UMEHHO B larvae
‘JIAYUHKA , pupae ‘KYKONKU W adults ‘B3pociible HaceKOMbIe ((PaKTUTHUBBI).

B0 BHESI3BIKOBOH NEHCTBUTEILHOCTH MAPAMETP, MO KOTOPOMY MPOUCXOAUT
WU3MCHEHUE, HEPA3PBIBHO CBS3aH C OOBEKTOM, MO3TOMY OKMIAAEMO, YTO JTAHHOMY
AJIEMEHTY CBOWCTBEHHO HMMIUTULUTHOE MPEACTABICHUE B MOBEPXHOCTHOW CTPYK-
Type npemioxkenus [8, ¢. 209]. OnHako Hapsay € OXUAAEMBIM HMILUTULATHBIM
NPEICTABICHUEM NapaMeTpa U3MEHEHUsI CYLIECTBYIOT PAa3HOOOpPA3HBIE BAPWUAHTHI
SKCIUTMLUTHON PEMPE3CHTALMKM TaHHOTO 3JIEMEHTA B MOBEPXHOCTHOH CTPYKType
aHIJIMIICKOr0 MpemyiockeHus. bonee Toro, mnpu BepOaIM3almMy MapaMmerpa
B (YHKIMW MOJJICKAMETO OOBEKT M3MECHCHUS MOXKET BOOOMIC HE MOJYYUTh
S3BIKOBOTO BOIUIOIICHUSI B PACCMATPUBAEMOM NPEANOKEHUH. CBEACHUS O HEM
OCTalOTCSd B MPEAICCTBYIOIIUX NPEIIOKEHUAX WM JIPYTHX COCTABJISFOIMX
JaHHOTO npeoxenus. Hanmpumep:

(6) The colour varies according to the clay used and in proportions according
to architectural tradition ‘1]BeT MEHSETCS B 3aBUCUMOCTH OT THUIA UCIOIb3YEMOM
TJIMHBI U B TPOMOPLMSIX B COOTBETCTBUU C APXUTEKTYPHOU Tpaguuuei” [ME].

B stom mnpemnoxkennn napamerp colour ‘UBET’ BBIMTOJHACT (DYHKIMIO
NOJUICKAIETO B CHHTAKCHUYECKOH CTpyKType. MH(popManuo 0 TOM, 4TO OMHMCAH-
HOMY B ciTy4ae (6) M3MEHECHHIO 10 MapaMeTpy ‘IBET  MOJABEPracTcs TaKOW OOBEKT,
KaK KUPIWY, HAXOJUM B MPEAUICCTBYIOLIEM MPEMTOKEHUN Bricks may be dried
in the sun but are more usually baked in a kiln ‘Kupnuum MOryT OBITH BBICYIICHBI
Ha COJIHIIE, HO Yallle BCETO OOKUTAIOTCS B IICYH .

Takum 00pa3oM, aHaIKW3 3MIKAPUYECCKOrO Marepuana Mokasajl, 4To OCOOEH-
HOCTH BOCTPUSATHS, TOHUMAHKUS U OPraHU3ALANA TPOLUECCOB U3MECHEHUS B AHTJIMIA-
CKOW KapTHHE MUpa, BICKYT 3a COOOH paszanyHbie CHOCOOBI/BAPUAHTHI SI3bIKOBOM
penpe3eHTanun 00beKTa U3MEHEHUS B NTpeioxkeHnn. Hanbomnee pacnpocTpaHeH-
HOW OKa3zajach CHHTarMaTHYECKasl MOCICAOBATEIbHOCTh, IPU KOTOPOM 3IEMEHT,
OPETEPHEBAOLINI MOAM(PUKALIMIO WM TMOJIHOE MPeo0pa3oBaHME B HEUTO abCo-
JFOTHO WHOE, BBIHOCUTCS B MHULMAIBHY IO TO3ULUIO, TPAAULMOHHO 3aKPETUICHHY IO
3a CyOBEKTOM-NOUIC)KAMM. BO3MOXHOCTh 3KCIJIMIMTHOTO MPEACTABICHUS
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B TOBEPXHOCTHOH CTPYKTYpE MPEATOKEHUS HE TOJIBKO CaMoro OOBEKTa, HO
U TAaKAX €r0 XapaKTePUCTHK, KaK UCXOAHAs (hopMa CyIIECTBOBAHUS W MAPAMETP,
0 KOTOPOMY MPOUCXOIUT U3MEHEHHUE, CBHCTENBCTBYET O CTPEMIIEHUM K OOBEK-
TUBHOMY, JNETATLHOMY OTPAKECHUIO OKPY’KAIOIIECTO MHPA W MPOTEKAIOMIMX B HEM
IPOLIECCOB, & TAKXKE IMOMYEPKHUBACT POJIb AAHHOTO BJIEMEHTA B AHIVIOS3BIYHOM
KapTUHE MHPA.
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